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Älskade lilla dul 

I dag är det måndag. Och 1 fredags fick Jag din intressanta 
reseskildring. Den tycks ha varit spännande. Men hur kunae ni st! ut med såda­
na lk mitt i vintern? För ått nu inte t ala om det som var värre än obekväma 
kärro~ - skilsmässan från varandra och vännerna. 

o, vad Jag önskar till Gud att du kunde fA fara hem till x. 
och till Oscar. Vet du något om hur det är 1 T. och x. annat än genom brev 

(" från Oscar och Gunna~. Kan ni fl in post till Oscar? Och från honom för resten? 
J ag har frln Gunnar fått två rek• innehållande oonnossement 

1 två ex. samt brev från honom. Jaså, det ena hade Jag 3u fått då ~ag skrev 
sist. 

Nie lr hemma sedan en vecka tillbaka, Dom hade inte tagit 
~ bort dom där knutarna utan bara skrapat för att f! klart om det var nägot far­

ligt. Hon har nog inte fått något besked än men hon är 1 alla fall på väg mot 
livet, Ligger mest på dagarna också men går up~ och lagar mat till sina män. 
Genom den här oper ationen ska väl 1 alla fall hennes svåra blödningar upphöra~ 

Ruth sa nyss 1 tel. att hon fått kr .• lOs- av Helga för hår­
nät• Hon sätter in dom på ditt bankkonto, sade hon dessutom. 

Och Dodo som har skaffat sej plats på ett ålderaomshem för 
svensk-amerikanska baptisternas gamla. Jag hade brev f r ån henne för några dar 
sen, men det är på Stockholmsgatan för läsming nu. Jag undrar förstås hur det 
då går med hennes utbildning? Skall väl fråga när 3ag skriver härnäst. 

J ag har gått här och undrat om man. kan skicka nlgon slant 
till deJ. Men jag har faktiskt inte tagit reda på det. Det skall jag g~ra. 
Jag hörde 1 dag att Ebba skrivit att hon satt in kr. 501- pA ditt konto för att 
du skulle betala ut till dina hungrande kinesiska vänner. Detta gjorde hon 
nog på grund av att du sa att Berta Wadhe 1 Borls skulle kunna får inbetala 
en peng till. meJ, som du sedan skulle betala ut i Kina. Men du kan väl inte 
göra det 1 vilken utsträckning som helst? Du behöver väl de slantar du har? 
SJälv al.1tså? SäJ hur du tycker att vi ska göra. 

Det är klart att iag behåller ev. hitkommande böcker och 
annat för er räkning, Men dl det gä lde den här kongressboken så tänkte jag 
att Egron kanske inte hade tillfälle att fä se den på annat sitt. De~ var ba­
ra därför ~ag frågade, då den nu inte kun e sändas ut. Men han har nog ställt 
om att han fått tag 1 den eller fltt låna någon. 

o, nu glömde ~ag att ta fram de där smyckena, som ~ ag f6rva­
rar åt de~ och som du mottagit av mrs Hoyer - tror ~ag Gerda kallar henne -
Hon skall nu lämna Tsingtao säJer Gerda och hon har skrivit till G, och bett 
henne begära ett kvitto av meJ, som sedan skall sändas till hennes dotter 1 
Amerika. Nu är ~u ~ag lite fundersam på hur man skall göra 1 detta fall. Du h 
har väl på sin tid lämnat henne ett kvitto på dessa saker? I så fall tyeker 
Jag Ju inte att man ska lämna ett kvitto till på dom. Vad anser du? 

Gerda skrev bl• a. om att Lalli Ju tänkte sej ~ver till USA 
1 sommar, men AmerJ.kalinJen hade ingen plats på någon av sina b!tar förr än 1 
okt. Jag frågade dl Transatlantio och dom hade plats i 3un1 och Juli men trodde 
knappast 1 aug. Dom antecknade henne i alla fall och skulle återkomma om det 
skuJ.le iJusna. 

I lördags och 1 går hade dom välkomst- ocg avskedsmöten i 
Sala, sä Ma var där då• Men om torsdag ska dom vara 1 Stockholm• 
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Gerda sä4er att Thorells har ordnat för Hedvigs vistelse 

på Bethelhemmet de här veckorna. Gottfrid har också intresserat se~ f<:Sr hennes 
ben. Och han har satt henne i ftlrbindelse med vanföresnatalten för att f! en 
sko med t~ock sula för det onda benet, som 3u ä~ kortare än det anQra efjer 
brottet. Hoppas att inte Gottfrid tar för mycket betalt 111. Det är nog rätt 
bekymmersamt för Gerda och Egron att kunna placera farmor. Dom har ju bara 2 
rum oeh kök• Och det är naturligtvis inte så lätt att ha henne också, då <}om 
är så många sJälva. Jag tycker 3u att hon skulle ha det mycke~ bättre på Ålder­
domshemmet på Flemminggatan. Där träffar hon ~u så mycket follc och i den mån 
hon kan komma att ta seJ ut, så har hon Ju så många som gärna vill ta emot 
henne någon stund och prata ed henne. Och man man Ju 1 var3e fall få träffa 
he;pne dl man är i Stockholm. 

Dodo tycker att det är så synn om mostrarna, som inte har 
blitt gifta, för det är så underbart. Ja, kanske det. Hon trodde t. o. m. att 
vi kanske skulle lyckas än 1 dag om vi satte igång. J~g svarade henne att om 
vi hade hennes energi, sl skulle det nog g!. Ment sa jag, det har vi inte om 
vi slår oss ihop alla fyra. SA de går nog inte. om vi nu ska tala allvarligt 

r- om saken, sl finns det ingen av mina gifta vänner, som Jag skulle v11Ja byta 
med• Jag har det så un erbart 1 detta lilla hem som Hella har skaffat me~. Det 
enda äktenskap som ~ag tycker verkar lyckligt s! är det Oscar Ri-
nells om han nu bara inte hade en sl trätgirig hustrultlt 

J·g har nyss ~ratat med l ellarutt en stund. Hon skulle i 
,.......... merren fara 1 bil ut till sin styvmor, som då fyller 87 Ar. Jag undrar om Ruth 

någonsin blir bättre i sitt ben. Doktorn pl vanföra hade s agt att när hon blir 
så pass bra, så hon kan ta se~ upp till Vanföra pr spårvagn, sim sku,l.le hon 
f'å några behandlingar, en i morron ~r det ett är sedan hon kom 1ri på stg.khu­
set och låg där något över 2 mån. Och dessa 10 mån, har knappast g~ort någon­
ting• 

Kommer du ihåg Fina på, Harakullen? Hon som var ~ungfru 
hos gamla Börjessons? Hon tillhör ju församlingen• Och vi ha inte sett henne 
på mänga årJ I tisdags skrev .~ag ett långt brev till henne och inbJöd henne 
att komma till meJ som 1 går och vara !lir hela dan. Och .jag ville ha besked 
på f~edag om m6,l13t. Men tror du hon kommer s eJ för med att svara varken pr 
telefon eller brev, Dom är för roliga~ 

I går form. h811 mötet inclusiae brödsbrytelsen på till 
kl. 13.30. Vi tyckte att det var längt. Eft€r det var vi hos Signe och drack 
körkkatfe. Det var vi utom Ebba1 som var hemme fBr att ta emot Märta ock Gösta 
om dom skulle komma+ Jag har faKtiskt inte gört efter om ua11 var hos henne. 
Det var egentligen avskedskaffe för Ka.4sa Persson,. som reser till Amerika den 
l april och kommer hem den 15 Julit Affärs- och ~ö4esresa. Det är käckt av Ka~ 
sa tycker Jag. Så ville det s e ~ sa att Stella hade kommit hem; f astän vi inte 
visste det, och hon fol,de med oss dit. SA var det ingen mer. Signe har en 
kamrat - en s j~~köterska - som bor tillsammans med henne. Hon heter Lilly 
Eriksson och a.de in sitt .flyttningsbetyg till vår församling 1 går. En 

"i bussig flicka. Och du kan tro att Stella pratade Amerika. 
På em, hade Jag främmande. Jag ~ann nätt och jämt hem 

och hade tätt i meJ lite söppa, som jag bara värmt, innan det ringde på porten 
Jag ha.de på ftlrm. bett Anna Gustafsson oeh Eva Blomqu1st komma till me~ en 
stund pl em. Stunden blev 4 ti,mmar och vi hade s! roligt sA. Eva har för inte 
länge sedan lämnat se~ åt Gud• Och hon är så glad att få samtala Ian värdetUlla 
timg. Det är en mycket intelligent t~s oc~ konstnär är hon. Jag tycker så myc­
ket om henne, - Bär om dan var 3ag hos Mellgrens på ö, Hamngatan och k6pte 
meJ ett nHemmets konversationslexikonn orn 4 hal•transka band, nytt och vackert 
Det kostade kr, 721- men det var ~u tryckt 1937. Jag har Ju knappast plats fBr 
ett sånt bokverk. Men så tyckte jag att jag fick en fin idel DU vet att längslt 
t.h. på bokh~llan står min 3apanska dam, som jag köpte av dej 1930. Och 'ag h 
har alltid tyckt att den måste stå där. Men så tog jag bor t allt som stod där 
Och så tog Jag de där "bokhållarnaJ som t1llh~r mitt skri~ställ, du vet. Dom 
placerade Jag längst bort 1 hörnet och mellan dem dessa fina bokband. Mitt 
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på hyllan ställde ~ag min vackre. "damV Hon är förtJusande i sin elegans. Och 
längst till vänster står den där lilla "Törntaggenr du minns den där lilla för­
tjusande po~ken, som föt-Ut stått på en av hurtscharna pl byrån. Och '3ag tyckte 
att det var verkligt förnämligt. Det var alltså bara dessa tre s aker som stod 
där. Ida har Jag placerat på skrivbordet qch ljusstakarna har jag tagit bort. 
Så sa jag till Eva: Vad tycker du om det? Jei det var vackert~ Men sä gick hon 
och flyttade på stället med böckerna och stäl de det på sned eller på skrå; 
som man sä3er, Och du kan tro att den där lilla rubbningen på det hela gJorde 
susen. Nu ser det ändå förnämligare ut. 

Ja, sl där vackert kan j ag göra för me~. Men j ag tycker 1 
ett nu att det hela verkar näs tan futtigt på något sätt då Jag tänker pi att 
du fått lämna nästan allt och sitter där 1 din ensamhet och f underar på fram­
tiden• Om Jag ändå kWlde få komma och hälsa på dej en enda liten stund! 

I fredags - lasta fredagen 1 fastan - hade vi Kvinnornas 
internationella bönedag. Detta bönemöte är ~u egentllg&n en serie f ör edrag. 
!.'örst taJ.ade väl doktorinnan Tillander ungefä r en kva.rt - en liten predikan .• 
Aven om hon ta.lar bra, så är aet för mycke. Därefter kom en gammal dam UPP• 

( En fört~usande varalse. Jag tror dom kallade hennevctoktQr SJ5gren. S~älv kalla­
de hon se ~ en gammal pensionerad lärarinna. Hon hade 1 alla fall arbetat mycket 
1 och för Finlan,d under dess ntsdtider .• Så tog hon seJ an fyskc.rna. Hon frågade 
sina vänner som förut velat stöd~a hennes verksämhet 'i Finland om dcbm nu vi.lle 
hJälpa henne om hen g1ok till Tyskland. NeJ1 tyskar ville dom inte göra dågot 

r f6r. Detta gJorde den gamla välgörarinnans h~ärta sA ont. Men hon gick åstad 
ändå. Och så småningom A.ngrade se' hennes vänner oah hon for till Tyskland åt­
f6ljd av 170 lårar med mat oeh kläder t r or Jag det var. Hon hade grundat barn­
hem och hem gör gamla och hem av all.a de slag. Hon hade ~ppvaktat höga herr ar 
bch fått dom att gå med på vad hon ville. Oah pensionstiden, som hon fruktat 
skull e bli en tråkig och fattig tid, hade blivit s! u;oderbart rik f~r den gam­
la kristinnan, Så talade en ung diakonissa från TanganJika. Därefter syster 
Kerstin - en gammal s~uksköterska, som lett sköterskeutbildningen vid Tiru­
patur 1 Sydindien, Svenska ~rkans stora sJukhus. Hon hade i sitt sällskap en 
ung indier, som var fil• kand. och utbildad slukvård re,. om J g fattade det 
rätt. För a et f örsta tyckte ~ag inte om att såväl ledaren som samtliga t lare 
var svenska kurkans folk. Därtill gjorde det meJ onte att det vid detta mBte 
1 denna för Kina så ödesdigra tid inte fanns en endd representant för detta 
land. Ja, mun skall väl spara pengar. Och när ae t inte fanns någon kinamissio­
när till hands så fick det vara. Annars hade vi ~u kunnat tillkalla antingen 
Gerda e.ller Thora~ Dom skäms inte för se3. Jag vet inte så mycket om Anna J, 
Hon kanske eckså är dUktig, Bland böneämnena var Kina visserligen uppt aget, 
men ändå - - -· 

Jag vet inta om äag har t~lat om att vi 1 Ma J skall ha 
Kvinneförbundets gemenskapsd~gar och årsmöte här i västsverge. Vi ska under 
ett par1 tre dagau- hålla till 1 Ungaomsskolan i LJungskil.e-,- en tJusig skola. 
6ch pl ~ördagen och söndagen ska vi ha årshögtid här 1 Gbg• Det skall bit 

(' roligt. Tänk om du är hemme dål Ne~, det önskar Jag inte • 
.Nu är väl de bida fam11Jern.a 1 USA. eller pA väg dit kan 

jag förstå• Men flickorna dål Vad ka dom ta se; till? V!gar dom inte komma 
hem? Det är då för konstigt med dessa människor. 

För llnge sedan frlgade äag deJ hur det gått med tidningar 
och bijcker som skickats av Riksföreningen, men du har väl knappast h&ft tid z 
att svara på det. Om du kan s! låt me~ veta något därom vid t111ff1.le. 

I dag har Jag haft brev frän David Collden. tta dar 1 
går var han och hörde Churchill där 1 Bryaael. Därom säjer hans Det var en upp 
levelse. Gubben var gemytlig• Han t a l&de bitvis på franska; och det g~orde ham 
bra, Han vann f~lket med det. f ör övrigt är aen gamla aristokraten f~runderlig1 
m7cket en folkets man.Komm, g~orde allt ftir att störa med tillrop och ttllmäle1 
Polisen måste anhllla ett 50-tal, varav hälften kvinnor_. Dessa människor är 
trlkiga11 Att dem är oharmoniska syns oeh hörs l&na väg. 

Så skall du väl åa så många hälsningar som man kan får 
med för det porto ~ag åsatt detta brev från oss alla och 


